
!§SÜ

Sfíeuácó SCwiafy
SZAKITOK MAGÁVAL 

(Márkus Park)
(Inkeij [elő.)

500:

íjSw4

■



. ...A.iKI I «•».- !7 T ’ VÍTTT

ranch

SSn;

Sru-.

cikóriakávé



Délibáb
MUvésxeU. irodalmi. 
film és rádió ßetllap

Fészerként# l
B I B Ó LAJOS

Hcfljslenft ml« Jen siomlalon

*
XVIII. évfolyam

Budapest, 1944 
július 22.

30. szám

*

Puszta Sándor

A versem a szélnek mondogatom 
Száz kiesi bimbó ring n napon

Száz kiesi bimbó, hogy ring a szívem 
Velük oly fist és egy az ütem

Száz kiesi dongó, száz kiesi pont 
Száll velük, száll velem zengve a domb

Fáradtan jöttem a esúesra ide 
Loesol u fények ős tiszta vize

Véremen vad tűz, láz villan át 
Érzem az erdők ój zöld higanyát

Érzem a esend titkon aranyoz 
Csak fáradt voltam, sohasem rossz

Szépet akartam, sok furesa esődül 
Boldog, ki hisz bár semmit se lát I

Boldog, kit a Szépség fénye legyez 
Aki sir — annak öröme lesz...

Egy bolond rigó szavamba vág 
Elkapja versem, ö mondja tovább

Aztán kakuk szól, versenyezem 
Hagyom, hogy fújják és vissza veszem

Versem a füvek lágy selymlbe hull 
S alszik a tövükben hangtalanul

Bánatom már csak Imik töredék 
S nőni kezd egy esöpp lieyyl beszéd . ..

1‘HSZTA SAMIOH
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A primadonna is a szu breit (Kelly Anna és Csikós Rózsi)

Anyái" általában nem ked- 
vez a téli kőszinházaknak. 

A Fővárosi Operetlszínház 
mégis felvette a versenyt a 
n> ári operettekkel. Hogy nem 
ókor nélkül, azt a 75. elő­
adását túlhaladott „Luxem­
burg (íróija" iránti változat­
lan érdeklődés bizonyltja. 
I liába : az örökbecsű me­
lódiák nem ismernek évsza­
kokat . . . Lehár — Lehár 
marad I

A színházat nyárias légkör 
lengi körül. A színpadi mun­
kások az udvaron üldögélnek 
és munkájuk megkezdéséig 
a padokon kártyázva, ciga­
rettázva, beszélgetve leve- 
vöznek. A színészeknek pedig 
egyelőre még messze az 
előadás kezdete I — se hírük, 

e hamvuk. Nyilván az utolsó 
percig kihasználják szabad­
idejüket, hiszen igazán nem

semmiség a nyári hőségben 
kifestve, meleg ruhákban, 
fárasztó énekkel, tánccal szó­
rakoztatni a közönséget. De 
örömmel teszik, mert ez a 
kötelességük . . .

Míg a színészek megérkez­
nek, felnézünk az igazgató- 
sági irodába, ahol nem tart­
ják magukat az előadáshoz ; 
itt már a délelőtti és a dél­
utáni hivatalos órák alatt is 
komoly munka folyik.

Fényes Szabolcs, az igaz­
gató-zeneszerző és állítóla­
gos bonvivanjelölt (valami 
olyasmit rebesgetnek, hogy 
ő is fel fog lépni az őszi 
diákoperettben . . .) pár 
percre felemelkedik íróasz­
tala mellől és a következőket 
mondja :

Sajnos, 33-án befejez­
őik az idei szezont. Szerep 
tőinknek je.ltélleniil pihenésre

van szükségük. így hál lassan 
búcsúzunk kedves közönségünk 
löl. További terveim: ősszel
u régóta tervezett diákopereltel 
nyitok. Főszereplői: a Fiatal­
ság, a Muzsika, a Tavasz . . .

Orosz Barmi gazdasági 
igazgató hozzáteszi ;

■ A tizenkét-képes revüope- 
Teltnek gazdag lesz a kiállí­
tása . . .

Mivel azonban még egye­
lőre nyár van, Tihanyi Vil­
mos főrendezőt is megkérjük, 
beszeljen valamit az ope­
rettről.

— Külön örijm számomra 
— feleli —- a Lchár-darab 
sikere. Boldog vagyok, hogy 
produkciónk ezekben a nehéz 
időkben ilyen derekasan meg 
állta a sarai. Jövő terveim 
egyébként szoros összefüggés­
ben állanak Fényes Szabolcs 
igazgató úr terveivel. . .

Megértettük !
Elbúcsúzunk és most már 

megyünk az öltözőkbe. A 
legtöbben megérkeztek a 
művészek közül és sietve 
készülődnek.

Találomra Csikós Rózsihoz 
kopogunk be. Meglepeté­
sünkre. ott találjuk Kelly 
Annát is, aki kolléga- és 
direktornőjének segít a fri­
zura elkészítésénél és viszont. 
Úgy látszik, mmtakollcgák.

Erről beszél Csikós Rózsi 
is :

— Az egész társulat úgy él, 
mint egy nagy csalóid. Reme­
kül érezzük magunkat. Én 
különösen, nemcsak az öltöző­
ben, hanem a színpadon is, 
ahol olyan angyali szerepet 
látszhatom, amiben kedvemre 
kimókázhatom magam.

Kelly Anna szigorú ön­
magához :

— A szerepemmel én is 
meg vagyok elégedve - jelenti 
ki. — de önmagámmal egy-

Csikós Rózsi és v. (íozmány ( 
»«yörjiy két felvonás közben 
pendlizni Indul
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Gozmány 
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illatún nem. }M.er:*T; 
nintha nem nyújtanám telte­
in azt, amit kellene. De a 
hi, hogy « közönség is meg 
„nn elégedve velem es a 
kollegák is. Egyébként csak 
azt mondhatom, hogy ilyen 
kedves társaság még nem volt 
együtt!

Ebben a színházban az a 
divat járja, hogy mindenki 
egymást dicséri. A kö­
vetkező nyilatkozó ebben a 
szellemben vitéz Gozmány 
György :

A gört csapat pihenője

nem szorul a mi dicsére­
tünkre. De említsük meg

vezérkar : Orosz Barna, Tihanyi Vilmos es re»,™

_ Szeretem a szerepemet, 
mely bemutatkozásomat je­
nit ia tánckomikusi szerep- 
•örben. Ez az én <<E'Zi ek- 
nem: a humor és ü mulat- 
nlás Különös előnyt a 
■.zerepnek. hogy Csikós Rózsi 
oartnrrc lehetek. Remélem, meg 
ioksznr, mert élvezet vele egij 
színpadon játszani! - • •

Feladjuk a kéidezóskö- 
dést. Dicsérjük meg inkább 
magunk a szereplőgárda h l 
ralevó tagjaita címszereplő 
Sártiy János kivételével, akt 
amúgy Is Budapest majdnem 
elsőszámú kedvence és ig>

a kitűnő Mim* IMzM, « 
eredeti komikát, Sz. ' «PP

Mancit, a szép Salamon 
Erzsit, a dekoratív Dettai 
Klárit és a bájos Christián 
Angélát, aki mellesleg c pil­
lanatban szabadságot kapott 
a színháztól; a kitűnő triunv 
vi rá tust: Pártos Gusztávot, 
pattip Sándort és Antók Fe­
rencet; sorban a kisebb sze­
replőket, sőt az ügyes gór! 
csapatot is.

Közben megkezdődik az 
előadás. Kelly Anna az ól- 
tözőasztalán álló, édesanyját 
ábrázoló képhez, mond rövid 
fohászt, mielőtt a színpadra 
tépne. Sárdy még gyorsan 
skálázik a lépcsőn ; arra 
azonban már, sajnos, nincs 
ideje, hogy a fényképezőgép 
lencséje elé álljon.

Az első jelenet után Csikós 
Rózsi és Gozmány taxiba 
vágják magukat, mert cg> 
szabadtéri hangversenyen 
kell fellépiiiök.

Nyár van 1

A műszaki személyzet nyári 
szórakozás közben
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T Indulom a maggar fitmek- 
** /i' A' r/:Z n többségét, timely 

élő no milliós forgalmimul 
Isokkal több ez a szám, mini 
a lobbi művészet- publicitása 
együttvéve) milliók fanláziá- 
íát, mentalitását alakította és 
formálta a magyar jellem, 
érzelem, gesztus, tánc, muzsika, 
építkezés, berendezés és tör­
ténetszemlélet torz tükörképé­
re! felhígítva és zanarossá 
lét»- a népiélek, a forrás iitlr 
és csillogó vizét.

Vádolom azokat, akik eze­
ket a típusú filmeket előállí­
tották és sikerre nilték.

Elsősorban a filmek alko­

/_ //

A MAGMR FilM ÜGYÉBEH
tóját, a rendezőket. S azok 
közül is azokat, akiknek nem 
volt hitük, lelkesedésük, ki­
tartásuk a gyártók, cenzorok, 
elrontott közönség, rossz for­
gatókönyvek akadályával szem­
ben. Kiszolgáló pincérek let­
tek, ahelyett, hogy az új mű­
vészet irányilói maradtak vol­
na.

A sztárt, aki már-már bete­
ges népszerűségét a filmnek 
köszönhette és viszonzásul még 
annyit sem adott, hogy szere­
pével törődjék, hogy idejével 
szabadon rendelkezzék.

A színművészekéi éppúgy, 
mint a lehetséges írókat, akik 
a filmben csak parvenü pénz­
kereseti eszközt láttak, eladták 
magúkat és tehetségüket, de 
azzal már nem törődtek, hogy 
a tehetség kötelez.

A gyártót, aki olyan szíve­
sen hirdette, hagy kullúrmisz 
sziót végez és őrhelyen áll. De

a konjunktúra kivételes hely 
zetét nem arra fordította, hogy 
minőségi filmgyártási alapoz­
zon meg. A magyar film jövő­
jét. S aki azokban az években, 
amikor a magyar film koc­
kázat nélküli üzlet voll — egy 
művészi elképzelés vagy kö­
zönségsiker közölt az utóbbit 
választotta.

A mozikat, amelyek magára 
hagyták a művészetet. Kapui 
kai feltárva azok előtt, akik 
a siker, a sztár olcsó jegyeivel 
indultak csupán. Sőt, megkí­
vánták ezt a terveket velük 
megbeszélő gyártóktól.

A hivatalokat, amelyek a 
mozik szárnál 700-ban rögzí­
tik akkor, amikor pl. a kéve 
sebb lakosságú Svéd- vagy 
Csehország három-nigyszer 
annyi mozival rendelkezik. Ki­
zárva ezáltal amúgtjis korláto­
zol! nyelvterületünk éltető 
anyagi erejét.

A cenzúrákat, amelyek túl 
zol! óvatosságból és rosszul 
felfogott konstruktivizmusból 
sokszor a irgroboszlusabb mu- 
gyar tehetségektől és irásoklól 
ráriák el u filmgyárak kapuit. 
Önkéntelen utal nyitottak ezál 
Itt! a mesterembereknek, nége­
reknek, az olcsó gicesnek. Meg 
teremtettél; egy légüres térben 
játszódó, sterilizált ntakokkal 
benépesített filmgyártást, amely 
épp azért destruáll, mert üres 
és tartalmatlan volt.

őz újságokat, amelyek tisz 
tán üzletnek tekintették a fil­
met. drága pénzért mértét.
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millimtUrjeiket és nem adlak 
annyi lehetőséget sem a film­
kritikáknak, mini a nála sok­
kal kisebb publicitásri színház 
részére. A kritikusokat, akik 
megfeledkeztek nemes irányító 
szerepükről, arról, hogy egyik 
kezükkel a betűben hivő, tudás­
szomjas tömegei kellene a 
művészet megértése leié vinni, 
a másikkal pedig a művészt 
visszatartani szertelen kilen­
gésektől.

4 közönséget, a nagy cin­
kost, amely érdemtelenül osz­
lóit sikereket és bukásokat. 
Holott lelkesedésével és elma­
radásával döntően befolyásol­
hatta volna filmgyártásunkat.

Védem viszont azt a pár 
fehér hollót, amely a sablo­
nok dömpingjében megpró­
bálta megközelíteni a művésze­
tet. (Még akkor is, hacsak 
néha pár méteren érte el azt
__,ie legalább nem rontotta
a jóizlésl.) Amikben törekvés 
és hit volt, Icikiismcrel és 
felelősség.

És különösen védem a ma­
gyar film jövőjét.

A filmet és a gépel (amely 
kénytelen volt némán tűrni, 
ha sokszor visszaéltek vele és 
nagyszerű lehetőségeit a világ 
és az ember, a föld és az ég 
kozmikus titkainak feltárása 
helyett egypár divatos arc 
és rossz szóvicc örökös ismétel­
getésére degradálták), amely 
majd jettárja országunk való­
di arcát. Az Alj öld végtelen 
szomorúságéi síkságát éppéigy, 
mint a Kárpátok ködös, fekete 
völgyeit. Patinás városain­
kat és fehérfalú kis tanyákat. 
Poros akácosokat vagy roskadt 
gerezdéf hegyaljai szőlőtáblá­
kat. Hőségünket és szegémj-

Menet «^Emberek a havason" <•- veleneel tllmversenyen 

kitüntetett Szíits-fllmböl

örök Koppányok keletre nézőt 
arcát. Ahogy temetünk és 
ahogy táncolunk. Magyar- 
országot. Nem olcsó, minden­
kit utánzó, bágyadt matricáit 
az amerikai vagy francia jit- 
meknek, melyek kél krajcár­
ból akarnak ragyogni pakfo- 
nos szalonokban és proceos 
bárokban, de. épp azért szc 
gények és üresek maradnak

ségünket. Hüszke kém és szé­
kely arcokat éppéigy, mint a 
kubikusok Tiborc-jejeit. Iro­
dalmunkat, zenénket, törté­
nelmünk vérrel és vassal írt, 
sokszor kemény, tragikus so­
rait. (Nemzeliszlnű export- 
szalámj és jehérlovas, cigány 
zenés műmagyarság helyett.) 
Szent István nyugatra fordult 
tekintetét éppúgy, mint az

Jelenet a „Kádár Kata“ e.
zon&i rSvIdíiluibol



FILMKRITIKÁK

£,$y, gép nem téxt iti&sza
A magyar légierők 6a más honvédalakulatok közreműködésével 

készült Nyaradi Szabó Imre filmrevaló, érdekes meséjéből Pacsóry 
Ágoston rendezésében. Az ilyen tárgyú filmek sorsát a rendező dönti 
el. Paeséry Ágoston jelen esetben fele jó — fele rossz arányban vég­
zett. Igen sok kitűnően felépített jelenetet eredeti elgondolással, öt­
letesen, erőteljes drámai hatással vitt a filmszalagra. Ezzel szemben 

\ má-mlik a sok részletezéssel, az oknélküli bőséges magyarázatokkal elnyújtja 
a filmet, akadályozza annak tempós menetét s közben megmosolyogni 
való naivságokat is elkövet, nemszólva arról, hogy gyakran az olcsó 
hatáskeresés hibájába esik. Egyébként bravúros repülések, osatá 
rozások tarkítják a filmet, titkos leadók működnek, fegyverek ropog­
nak az események során és nem hiányzik a szerelem sem, amelynek 
a szép orosz kémnő áldozatává válik. A szereplők ólén Jávor Pál, 
Kovács Károly és Lukács Margit haladnak. Epizódszerepében most 
is feltűnik Juhász József. Es nem szabad megfeledkezni jó vágású, 
jó kiállású honvédőinkről, akik olyan remekül ,játszanak“ a felvevő- 
gép előtt, hogy ez külön meglepetése a filmnek.

Jíí&éxteteá Háza
Légből kapott történet, de a filmszalagra alkalmas. Inkább burlesz- 

ket kellett volna csinálni belőle, mert máma egy kicsit nehéz kísértet- 
járást komolyan tálalni a közönség elé. Arról van szó ugyanis, hogy egy 
berni házban, amelyet egy szép fiatal leány örökölt, a suttogó hírek 

' - éjei ülni szerint, kísértetek járnak. A riporter, aki a rejtélyt ki akarja nyomozni, 
csávába kerül, a kisértetek éjjel majdnem agyonverik s hozzá még az 
állását is elveszti, amikor az esetet megírja. Persze, a végén kiderül, 
kinek volt érdeke a házat rossz hírbe hozni s riporterünk teljes elég­
tételt kap és ezenfelül elnyeri a szép örökösnő kezét is. A mozilátogatót 
viszont sok mindenért kárpótolja a filmben lepergő néhány jóhumorú 
jelenet.

ékáéyaáítáó
Ezelőtt két és félévvel mutatták be, de most is időszerű. Szerzője, 

Tóth Miklós az első volt nálunk, aki a film nyelvén szólt a stróh- 
manokról és Aladárokról, akik akkoriban elözönlötték gazdasági éle­
tünket, eladták magukat s elősegítették, hogy a régi vezérigazgatók 
megtarthassák vezető itozícióikal $ vállalatuk vagyonát Prágán ke 
resztül Londonba síbőlják. A közönség ma fokozott érdeklődéssel 

i ,.|i'iiítá> *>ézi ezt a filmet és méltányolja Tóth Miklós dráma-szerkesztő tehet­
ségét és jellemzőkészségéi, amellyel ezt a ténuit filmszalagra vitte. 
Es újult elismeréssel fogadja Csortos Gyula hatalmas drámai alaki 
tását, amellyel a tragikus véget, ért jóhiszemű Aladár figuráját meg­
formálta. Epúgy az idők távlatából is teljesen művészi értékűnek 
tűnik fel Páger Antal erőteljes, markáns játéka a mellőzött mérnök 
szerepében. A felújítás tanulsága, hogy az „Őrségváltás“ időtálló mű, 
ami alkalmas arra, hogy filmgy árt óinkat és szerzőinket is gondol­
kodásra késztesse.

KALLAY ISTVÁN



Yobis-filrrt äA nagyszabású 
világ legnagyobb hajókatasztrO' 
fáját mutatja be, aminek híre 
annak idején az egész művelt 
emberiséget megrendítette.
A hatalmas, büszke óceán- , 
járó, a Titanic ugyanis, / 
mint ismeretes, Ameriká- J
ból Európába jövet az első
útján jéghegybe ütközött // « 
és elsüllyedt, fedélzetén Ili 
pénzfejedelmekkel, ele- íJJt3 
gáns, társaságbeli höl- 
gyekkel.
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Soha ilyen premiert.
Lassan elül a mormolás, kialszanak a 

lámpák, csak a függönyre irányul egyetlen 
reflektor.

— Leülni — kiállják a hátsó sorokban.
■ — Ne mocorogj már, testvér.

S a jilggiiny lassan széjjelmegy.

Az előadás
várakozáson jelüli. Egyik szám jobb, mint 
a másik. A színpadon fehérbe öltözött tánc­
zenekar argentin-tangót játszik. A dallamra 
ütemesen mozognak a lejek s halkan dobban­
nak a lábak.

Kék fény, édes melódia. Csakúgy, mint 
otthon, Budapesten.

Aztán szavalat jön, majd egy édes, szőke 
leányka szólót táncol. Óriási siker. A leány­
nak ismételni kell.

— Hü, de helyes jehércseléd — suttogja 
mögöttem valaki. — Emmár igazán ennivaló.

S a kisleány valóban az. Minden számát 
percekig tartó taps kíséri. Színház ez kérem. 
Igazán az.

A végén a szereplők együttes kórusa fejezi 
be az előadást. Az édes, szőke leányka bájosan 
csókol int, majd lekapja a jéjéről a parókáját. 
Kiderül, hogy 6 is — /érti. Nőimitátor.

A mögöttem ütő honvéd csak annyit mond:
— Nahát
Színház volt. Csillogás, tarkaság, hamis 

lény. Színház !
Turl-Turgonyl András
hadnagy, haditudósító

Galícia, 1944. július
Délután jött a hír. Ma este sziniclőadás lesz 

az üresen kongó lengyel mozi helyiségében.
Egyszerre gyorsabban vert a szivem. Hiába, 

az az öt esztendő, amit a budapesti színházi 
rengetegben, mint újságíró eltöltöttem, mélyeb­
ben illa be magát telkembe, mint gondol­
tam.

Színház I íme hát ide is utánunk jött a 
• :lnes csoda, a jesteti álmok különös világa.

Színház .' Pnllogó zene. vidám egyjelvunásos, 
szavalat s néhány ária a „Pillangókisasszony"-
ból.

Ágyúdörej, Szlalin-orgona, géppuskaknt- 
t ogris és Puccini. Váltunkon géppisztoly, 
x a színpadon láncoslábú görlök és suhanó 
rej/eklor/ény.

Ma este urak leszünk. Gyerünk e színházba.

Szmóklngot
nem igen látunk ill. Annál több egyszerű, 
komoly honvédegyenruhál. csillogó katona- 
arcot, várakozó lekintetet.

IInlk zúgás. A vörös bársonyjüggöny enyhén 
remeg, az apró jigyelőnyllásban kikukucskál 
egy szem, a terem zsúfolásig tömve.

Mit játszanak? — kérdezi egy szőke 
lizedes s arca piros az izgalomtól.

- Kabarét — hangzik a lakonikus válasz. 
S amerre, nézek, csupa jérji, csupa katona. 

Sehol egg hölgy, sehol egy hamvasarcú kislány. 
S mégis ,. .



Zitláu bn in (obadiiugy 
és II<»íier Zsuzsa az elmúlt 

beten tartotta esküvőjét

OLVASÓI NKH OZ
A iokozödó anyaghiány 

egyre inkáhli kőtelezőleg írja 
elő a háborús gazdálkodást. 
■V legújabb papírrendelct ér­
telmében a Délibáb egyes 
száma a most életbelépett 
korlátozás megszűntéig, a jö­
vőben 28 oldalon jelenik meg. 
Ez az újabb rendelkezés foko­
zottabb felelősséget és na­
gyobb munkát rá ránk, hogy 
olvasóink igényeit továbbra 
is a legteljesebb mértékben 
kielégíthessük. Minden igye­
kezetünkkel kívánjuk szol­
gálni ezután is olvasóink 
és a magyar szellemi kultúra 
jogos érdekeit, arra kérjük 
tehát közönségünket, hogy 
ebben a nehéz és felelősség­
teljes munkánkban ezután is 
eddigi kitüntető megértésük­
kel támogassanak bennünket. 

*
Kövesdi Nagy Lajos, az 

ismert fiatal költő és magyar- 
nótaszerzö eljegyezte Horváth 
Erzsébetet.

Végre megvalósulás elölt 
áll a filmkormánybiztossáu 
■ügye. A kultuszminiszter

Milleker Dezső egyetemi ta­
nár a lipcsei egyetemen nagy­

sikerű előadást tartott

átmenetileg Mester Miklós 
államtitkárt bízta meg a 
film komid nybiztosi t cn n i- 
valók ellátásával. Az ál­
lamtitkár azonnal meg­
kezdte az újjászervezést s

legfontosabb feladatának 
tartja a filmgyártás meg­
indítását. A magyar film­
szakma megnyugvással fo­
gadta a nyilatkozatot s 
biztosra veszi, hogy ezután 
ismét a, régi lendülettel fo­
lyik a magyar filmek 
gyártása. Végre teljesült 
a filmesek kívánsága, hi­
szen így a filmügyek, egy 
kézben össznontomlnak ,« 
a kultuszminisztérium fel­
ügyelete alii kerülnek.

Gábarjáni Klára, a ki­
válóan tehetséges fiatal 
énekes színésznő — Szabó 
Lőrinc költőnk leánya■ 
a tavalyi évadot a kolozs­
vári Nemzeti Színházban 
töltötte. Végig prózai sze­
repekben vált ki, csak 
‘a ..Makrancos hölgyé'-ben

Ányos Irén operavnekesnö 
egy 'ősszel bemutatásra ke­
rülő Dízel-opera címszerepét 

énekli

Milleker Rezső egyetemi 
tanár, az európahírü föld­
rajztudós az elmúlt héten 
nagysikerű, érdekes elő­
adást tartott a lipcsei 
egyetemen, az egyetem 
rektorának meghívására. 
Az egyetemi hallgatókon 
és szakembereken kívül 
rendkívül nagy érdeklődés 
nyilvánult meg a nagykö­
zönség körében is a ve­
tített képekkel illusztrált, 
előadás iránt, amely a ma­
gyar népi életet világította, 
meg.

*

agy György rendkívül 
dekes rövidül met irt

er*
t.vőrm Dózsa játszotta 
a ..Tacskó1' főszerepét 

Szabadkán

Untray Márta magyarnóta- 
énekesnő nagy sikerrel szere­
pelt az ungvári és munkácsi 

hudikórházban



'

\m leití<zver>eiiye ; a IUilu> versenyzők esoporija

énekelt egy his dalt. Mont,
1 zzal búcsúzott d M i - 
iudyffa Béla igazgatótól, 
hogy elmegy egyévi kör­
útra, az ország aids tó•

• aiia, hogy egy esztendő 
elmúltával új szerepekre 
térhessen vissza, meggaz­
dagodva sok új alakítás 
tapasztalataival.

kapron városában nagy­
ban folyik a nyári Szabad­
egyetem oktatása. A sori­

on Szabadegyetem egyik 
legutóbbi eseménye az az
• idadássorozat volt, ame­
lyet vitéz Csikós Jenő ez­
redes, a haditudósító szá­
zad parancsnoka tartott a 
haditudósításról, amelynek 
... rétében már ÍSO újságíró 
működik. Előadását nagy 
sikerrel kísérte a vetített 
képek egész sora.

*
A Fővárosi Operettszín­

ház őszi diákopereltjének fő­
szerepeire egész sereg fiatal 
színésszel tárgyal A női fő­
szerep legesélyesebb jelöltje az 
a fiatat szőke táncos színész­
nő, aki mostanáig az egyik 
magánszínház operettjében ti- 
nett föl mint királykisasszony.

Kcnderessv Lajos, fiatal 
erdélyi író befejezte ,J er- 
gődés“ című háromfclvo- 
násos szín mű vet, amelyet 
a kolozsvári Nemzeti Szín­
házhoz és Budapest leg­
első ni agá nsz ín házához 
nyújtott be.

Ki ne emlékeznék Balzac 
világhírű regényére: a ,.Go- 
riot apó”-ra ? A klasszikus 
francia mester művéből nem­
rég egy modern francia szer­
ző, Jean Barlatier színdara­
bot irt, amelyet lovag Kovách 
Aladár lefordított magyarra és 
beadott a Nemzeti Színházhoz.

Sajnálatos baleset érte. Mik­
lós Liviül az. új Erdélyi-ope­
rett vasárnapi előadásán. A 
temperamentumos művésznő a 
kulisszák mögött megbotlott 
és elesett ép akkor, amikor a 
jelenete következett volna. A 
fiatal színésznő nem vesztette 
el lélekjelenlétét, hanem azon­
nal felugrott és kisietelt a szín­
padra, A jelenet után a szín­
házi orvos állapította meg, hogy 
bokaficamodásl szenvedett. A 
művésznő kél napig sántikál- 
va fárt az utcán, de a szín­
padon erőt vett fájdalmán és 
oly vidáman és temperamentu­

mosán jéitszolta szerepet, hogy 
a közönség semmit se vett észre, 
a „balesetből”.

*
Zilahy-Kiss Jenő, a vilá­

got járt magyar filmszak- 
nnber, aki a közelmúltban 
átvette az Adria filmhir- 
drlü vállalatot, fiimvíg.já­
tékot írt. Az újdonságnak 
még nincs címe. A forga­
tást a közeljövőben, kezdik 
meg Szelcczky Zita, Szi- 
Uis'sy László, Rajnay Gá­
bor. Hídvégiig Vali és Pet­
ites Sándor főszereplésé­
vel. Az új vígjáték gyár­
tásvezetője Giitller Lajos 
lesz.

Köztudomású, hogy minden 
színháznak van választott bí­
rósága a társulatban esetleg 
felmerülő fegyelmi ügyel; el­
intézésére. .1 Márkus Park­
ban is megtartották társu­
lati ütés keretében a biró- 
mílaszlásokat Bicéik lellek z 
Simar Erzsi, I'erényi László és 
Kővári/ Gyula Fólblrák Bú­
imig Éta és Nagyujtay György.

Horváth Miir||it kél játék- 
flliutii-n és kát rövid filmben

kapott jelentős szerepet

Horváth Margit, aki a. 
filmszakma üzleti részé­
ben. tevékenykedeti, filszi- 
nésznő lett. Most. iniután 
Keresd ess y Máriánál ta­
núit, jelentős szerepet ka­
pott; két új magyar film­
ben, Ezenkívül két rö­
vid film főszerepét is ala­
kítja. Az egyik kisfuni 
Ráday László nagysikerű 
„Ne sírj utánam kedve­
sem" című dalából készült 
kaionafihn. A magas, fe­
kete, érdekes arcú, új film- 
színésznőnek a szakkörök­
ben komoly jövőt jósolnak.

X Szí. Lászlú-díj jjyöztese a 
HUTE kosárlabda-csapata



’ A király ' 
futárja és n

szerelmes 
leány j

Armando 
Fulconl. 
a király

Jenő, a vilri- 
iar filmszak- 
közelmultban 
íria filmhir- 
t, filmvigjá- 
újdonságnak 
ne, A forga- 
vöben kezdik 
g Zita, Szí- 
Ilajnan Gá- 

r Vali és Pét- 
főszereplésé- 
gjáték gyár- 
Uitller Lajos

, hogy minden.
! választolt bi- 
üatban esetleg 
Imi ügyek el- 
Márkus Park- 
rlották lársu- 
tében a bíró- 
llirák lellek: 

•rengi T.ászhí és 
Pútbirák Tlá- 

igujtay György.

A Kárpát-vállalat mutatta ielekménye'a

olaszok romantikus történelmi 1 ' Nápolyban és kor­

nyékén játszódik. A klrfl/t “ ° fÁnd?» Cécd Ad iana Benetti. 
Falconl átssza. A többi főszereplő Andrea Ce«^ A r „
Anneliese Uhlig. Az izgalmasan érdekes, "agyszao 
olaszok pazar díszletekkel állították ki.

szerepet, hogy 
út se vett észre

1

-díj győztese a 
ibda-csnpata

git kél játék" 
'■I rövldfllmbcn 
itiis szerepet

Margit, aki a. 
üzleti részi- 

ykedett. filszi- 
Most. miután 
Máriánál ta- 

$ szerepet ka­
rnagyai- film- 
ívül két rö- 
erepét ts ala- 
egyik kisfilm 
•ló nagysikerű,
tánam kedve- 
jakiból készült 
A magas, _ fe- 

? arcú, új film-
: a szakkörök- 
jövőt jósolnak.
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„Szót kór a vidéki színé­
szet!“ ezzel a címmel in- 
<tü útjára egy nagyon érdé 
kés sorozatot a magyar 
rádió. Az utóbbi hónapok­
ban a vidéki színészet ér­
dekében egymásután mik- 
rofonpróbára rendelték 
azokat a társulati tagokat, 
kiket a vidéki igazgatók­
kal megbeszélést tartva, 
elsősorban érdemesnek ta­
láltak a rádión át való 
bemutatkozásra. Mivel a 
vidéki művészeink állan­
dóan — és valljuk be, jo­
gosan — panaszkodtak a 
nagy nyilvánosság hiánya 
miall, most új és döntő 
alkalmuk lesz bemutat­
kozni az előtt a „rivalda“ 
előtt, amelyet a rádió mik­
rofonja jelent. A rádió 
egyelőre azokat a vidéki 
színészeket állítja színpad 
jára, akiknek a hangja 
megüti a rádió mértékét.

A „Szót kér., .“-sorozat 
július 20-án kezdődik, 
amikor egy. a rádióban 
szintén kezdő író, a kivá­
lóan lehetséges Sőtér Ist­
ván lép, először a rádió 
nyilvánossága elé „A ze­
ne“ című harmincöt perces 
egy fel y onásosával. A da­
rab négy szereplőt kíván, 

ezért jelen alkalommal 
esak négy vidéki színész 
mutatkozhat be. A női fő 
szerepei a Tőkés Annára 
annyira emlékeztető kül­

sejű Fábián Eszter, a pé 
esi társulat kitűnő tagja 
játssza, akit. az ifjú igaz­
gató, Székely György 
többször ajánlott már a 
rádió figyelmébe, A mik 
rofon próba remekül sike- 
rüit. Ugyancsak a pécsi 
társulat tagja a férfi fő­
szerepet játszó Zách Já­
nos, — do a másik két 
szereplő már Kolozsvárról 
került ki, hogy minden 
vidéki társulat lehetőleg 
minden ilyen alkalommal 
megkapja a maga méltó 
alkalmát. Kormos Márta 
és Ditrói Puskás Béla a 
másik két szereplő.

*

Mester Miklós, a le.gfia- 
talabb államtitkár, aki a 
kul I uszminisztérium leg­
frissebb munkaereje — 
k őz t udomásúan egyszerű 
szülőktől származott. Aty­
ja -ma is székely falulmn 
élő földműves, aki Ameri­
kát is járt. Most ennél az 
érdekes családnál lesz lá­
togatást a mikrofonnal 
Dudinszky Sándor „Rugon- 
falván, Mester Sándorok­
nál“ címen. Nagy figye­
lemmel tekintünk az érté­
kes közvetítés elé.

*
A mai cselédgondokat fi­

gurázza ki jókedvvel, hu­
morral és fölénnyel Vaszary 
Gábor nj egyfelvonásosa.

Kmlríiily ltétu 
(Szombat)

smto*

Csikós llóz-ó 
(Szerda

Nnszódy Sándor 
(Csiltiirl ők)

lOszenyi Olya 
(Péntek)

Vattai Szabu l,yala 
(Keddi

(óiirkovies Mária 
(Hétfő)



_
,ei a rádió felkérésére 
A inai cseléd“ címmel, 
mindenképpen akt“al'^
játékot julms 22-«°
eI6 Mnráti, mint házi- 

zonv és Vaszary P-rt, 
„háztartási alkalma 

f Egy szerződtetés tör­
etét viszik mikrofon elé 
‘ V érdeklődéssel tekint 
közönség az érdekes ra- 
ószám elé.

Bakit* Mihály halála 
,;íh után egyaránt *o 

ti?pelt, a rádióban, 
i ? • ( egvfelvonasos

lukj «, kiváló szereposztással, 
t

I rádió mindig különös 
i londdal múlott* be hall- 
i .'lóinak a: erdélyi irodu- 

i, ilödesének minden 
,,, íhilóponl jót és minden
'lit ralisát, Julim utldSO 
napjaiban o '"mrég 

t hnii'il zseniális, if}» kaitól 
, aulai iák be legszebb ecr- 

ál: Dsida Jenőt. I «■

lógatott költeményeit Na­
szódi) Sándor mondja el a 
mikrofon előtt.

*
Alessandro de Slafani.

Tenner, napfény, szere■ 
lem" című Iwnnjatekaban. 
amelyet Héray József for­
dított magyarra. Szitányi 
Szabó Eszter és Ajtav An­
dor szerepelnek.

*
Július utolsó szombatján 

kerül végre nagy figyelem 
közepette előadásra a radio- 
ban Endrődy Béla remek 
operettje, amelyről már jc 
lentette a Délibáb a szerep­
osztást. A zenét hozzá Bol- 
váry Ferenc szerezte. Az 
értékes bemutatót nagy fi­
gyelem előzi meg már 
pusztán a témája miatt is. 
amely a társadalmi osztály- 
különbségek áthidalását szol­
gálja. Endrődy Béla költői 
helyzetei és igazi békebeli 
operettszerzőhöz illő kedé­
lye most nagy sikerre tart­
hat számot.

BUDAPEST 1.
00 • í zen ;iz otthon. A Vorös- 
lercszt bajtársi rádiószolga-
lata.

? Ébresztő. Tomii.
;r, - fteyuHI zene.

KÖ7.IWU 1 , ,
.00: Hírek. Közlemények.
•XI ; Hírek német, román. s/.Io- 
ák. ruszin és szerb nyelven, 
ill: Ors/i(|flS VosUiszeueknr.

\. /érivel Kördögh János.
: Keleti hangulatok,

> 00 : Hírek.
10 : Délelőtti muzsika. I- 
./.. Zenekari művek. 11 • 

•vz : Kamarazene.
i: Székely várak lege mini.

\ sepsiszentgyörgyi vár temp­
lom. Lévai Lajos ilr. előadása. 
2,00 : lianuiflszá. Fohász. Itim-

tána : S/.őrakoztato hangle­
mezek, 
közben 
2. í0 : Hírek.
.2."í: Időjelzés,

Honvédelnk fízennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rád iős/.ol- 
gálata.
.00: Sovlnszky f-á^zlö szalon- 
zenekara,
..10 : Hírek.
in: Kflv óra könnyű zene. 

sir.: Vén kopó. Lázár István
elbeszélése.
05 : Kovács Hdön tánezene- 
k«ni Játszik,
,H0; Missuray Vilma énekel, 
zongorán kkéri Szitányi Júoo^.

Mm
.láray József 

X a-átnavl

HÉTFŐ
július 24

ír, : Időjelzés. hírek.
455: Mária Terézia 1. honvéd- 
avi.lngrzred (úvószenckiira. V<- 
zénvel Várhalmi Oszkár 

r. "r. : Orvos ivz orvoshoz. Az 
'(írszáous Ki)w’Sész«*«ug>T ln- 
tózel és az Orvosi Kamura

r' J3 ^'p,''szíriek U-hár : Pacsirta 
".■ima opcrvltjóna. 

köt »szövegel irta es rvn.iezi 
X. Balogh Pál. \.sZ'iKS[ 

felolvassa Szalui Sándor. A 
Budapesti Ib.ngyersenyzeie- 
k-,rt és a FMUényi-ve«y_eskart 
vezényli Vineze Otto. Szeme­
lek ' vitéz Szende l;erein\ 
üvurkovics W*.
Tibor, Maleczky Oszkár. S\ar„a 
Livin, Csongor István,

7,iill'uélii 'oVMpar zenei em-

7*0» : Dolgozó magyarok.
Ttlll: Horváth Omlás József 

Llnánv zenekara muzsikul.
«.Ilii: Balatoni emlék. Nmlnuyi 
Zoltán verseiből eloivl Tar- >

alÍ<5-'"CHofli vádolt! (Nép­
szerű opera részletek), K**«: 
működik Itarat,as Sári. »-» 
Maedn. Fodor .laoos. Latgo Ä az Operaház vegyn-

__Fi" 1.1
Borj Isi tán

érdekes felolvasást tarlóit

kara és zenekara. Vezényel 
Fridi Frigyes, 

á.II): Hírek.
111.1(1: llirek nemet nyelven.
10 **0 : Magyar nóták.
1«*50: Halhatatlan zene mes: 
ten-l. A német birodalmi radio 
műsorából.

11.53 : llirek.
BUDAPEST II. 288.5 m.

- 5 30; Hírek német, román,
szlovák, ruszin és horvat nyel­
ven.
kísérleti adó Állom As

115.5 méteren 
e__8.00 : Gondűző derű.

KASSA
fi-8.30 : Budapest I. műsora.
10 11.50 : Budapest I. műsora.
11 50 : Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

(- 00 : Déli harangszo, Bakóczt 
fohásza és himnusz.

- V.á'-'io: Budapest I. műsora.
r, 30 t Hírek német, román, 

szlovák, ruszin és horvat nyel­
ven Budapest H-rol.
30 • Szerelmes melódiák, a

«SÄ
adása.

« -Ml: Kelőt zenéj 0.
; Budapest l. múwn.

is
űMi&á&

0- : leu.vr ., "• n,- ■
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BUDAPEST I.
’*■00 : í .-7.4*11 az otthon.
«•25: Ébresztő, Torna*
«.15: Heggel! 7.0110,

ki*/.hon
7.00 : II írok. Közlemények. 
0.00 : IIírok német, román, 
szlovák, ruszin és szerb nyol-

»..‘{0: A Budapest honvédő r- 
zászlóalj zone kara.

0. »0 : ívnek kari míivok,
10.00: Hírek.
10.10 : V rádiózónokar műsora. 
11.10: ilnlozky László szalon­
zenekara.

1I.Í0: Múzeumi só iák. A váci 
városi múzeumot ismerteti Hűn 
Márton.

Ili.00 : llnnuif/szó. Fohász. Him­
nusz.

Líána : Folyamőrök ítivószono- 
kara. Vezényel ifj. Fricsav 15. 

Ili. 50 : Hírek.
1 —«**0 • Sárközi <«yula <-iijánx - 
zenekara muzsikál.

1.25 : Időjelzés.
I..‘I0 : Ilomédoiiik üzennek,
2.00 : iUtivészlemezek,
2.510 : Hírek.
2. ío : Séta 0 perel (országban. 
«••5 .* («yermekdélután.
5. Fi : Magyar zeneszerzők félórá­
in. Kodály-művek.

Ví*"» • 1 «lőjelzés, hírek.
».•».»: Itészlofek dobaun Strauss 
operettjeiből.

BUDAPEST I.
0.00 : Üzen az otthon,
0.25 : Ébresztő. Torna.
0. *5 : Heggel! zene. 

közben
7.00 : Hírek. Köziemén)ek. 
0.00 : Hírek német, román, szlo­
vák. ruszin és syt‘rb nyelven. 

0.00 : Itendőrzenekur. Vezényel 
Bánfalvi Miklós.

0. Itt : (irefa Keller és Tito Sebipa 
tilmdalokat énekel.

10.00 : Hírek.
10*10 : Itoosz Emil szalonzene-

10*55 : Zenekari művek.
11.50: Kínai színházban. Barits
Ferenc előadása.

12.00 : Harangozó, Fohász. Him­
nusz,

t tana : Szórakoztató zene. 
Közben 

12. ÍO: Hírek.
1.25 : Időjelzés.
L80 : Honvédéiül, üzennek.
2.00: lábán)! Mihniv egvütfese 
játszik.

2.00: Hírek.
2. í » ; Mindenből egy keveset. 
Közreműködik Török Erzsébet, 
1 f'-rtx r I Ernst, Groh és Doli­
nán yi Ernő.

^.Í5 : Ifjak az Iskolainiibehben. 
A közvetítési a szegedi állatni 
f e ls< * i pi I r i > k olóbó I vezeti Bu­
ti inszky Sándor.

*. «5 : Időjelzés, hírek.
‘••55: Skandináv mázsa. Kinn.

ló

KEDD
július 25

á. Iá: Ní'inci hutlg-.iláknnk.
(í.-O : \i-[,<í:i i I, t II isii nk gvőngy- 
S/I'iiicl. Kissházy Sári és Vallni 
Sz:ibei r.vula énekel.

«.áll : llír.'k,
7.00 : Külföldi m űvészi-k a 

ráiliii liangverseii.vdoho(|ójáu, 
7,á0 : Itnlnklnval kaland. Veress 
László előadása.

11.00 : Wanner : l’aiisl-nyilánv. 
11.10: A zsidókérdés Alaij \ n i- 

orszájoMi. XXII rész. Bős- 
nyák Zoltán előadása.

«.25: Várlak én... Közre­
működik Héjas Ilona.

».50 : X csodálatos virág. Dráma 
egy felvonásban. 

h.2.» : Hallgassák meg kérem új 
műsoromat. luivardy Tibor 
énekel, zongorán kíséri Földes

11. ÍO : Hírek.
10.Hl: Hírek német nyelven.
10.20 : Zenei jellemképek.
11.00: Azúrkék égbolt alatt.
11.15 : Hírek,

BUDAPEST II. 288,5 in.
5.00 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát u\el­
ven.

• ►.«ti: A földművelésül,\ i ,,
iiísztérlum mezőgazdává,i rl" 
órája, ' ‘‘‘i

Kisí:m.ETi Ai»6Állom \s
H5.5 méteren 

0 8.00 : (in ml űző derű.

KASSA
0 fl.UO: Budapest T. műsora. 
10 ,1<H : * Lola pesl. I. műsora.
11.10 : Hírek ma-var és színi-di 
nyelven, tmisorisnivvlvfés.

Béli hiii-angsző, Balokzl 
fohásza es hin)mtsz 
Utána

á.iá.j,,; Budapest I. műsora
AekV'"""3'" ................. Klemé-
A.15 : Ruszin műsor, 
d.íá í.áá : Időjelzés és hírek 

Budapest 1-ről. k
STr,í!,:,.ft.: 1 l,r<:k német, román 
szlovák ruszin és Ilonái nvel- 

_ven Budapest ll-röl.
•(..•Ili; \ SzImtonietUi szalon-

«latos műsora.
•I.otl: Szabálytalan közlekedés 
az élet országuljái), (Felolva­
sás,) írta I lognár Cecil. 

t>.k..: Kamarazene. (Hangle­
mezek.)

8i-rű|7'0nj Hir,'k ,ilu,!,r>tsf

7,00 t Magyar nóták, (Hangle- 
mezek,)

7,áű végit) : Budapest 1 mű-

SZERDA
július 26

s\éd. norvég \ őrs és zene. Köz­
reműködik Seimyei Vera és 
Kovács Karoly. Közben hang­
lemezek.

a. ÍO : 1 linnédek műsora.
I». »0 : 11 kiitptd It lka i, kérdések 
véleményeit.

«.áll : Hírek.
7.00 ' llaromklverés. Lakatos 

bice elbeszélése.
s,,lli *"> örjiy magyar 

(lóinkat e,lekel. kíséri Farkas 
I a la cigányzenekara.

fi.00 ; Vitéz -Inross Andor 111. 
kir. Iirliigyminlszler rliimlása. 

a;s0 : Ité>zleiek az Operaház 
jiiabis g«-l Faust elöndásáliál. 
Dalmű négy felvunásbán. Szö­
vegéi Goethe utón írta Bar­
bier és Cárrá. Zenéjéi. szerzel te 
Gounod. Vezényel Berg Olló 
Bendcző Oláh Gusztáv. Szív 
mél;. el< : Xagvpál László, Fo­
dor dános, .lámbor László 
Szomolónyl János, Rétliy l-Kz- 
1er, H órányi Karola, Gero 
Lola. t Hangfelvétel.)

0. ÍO: Hírek.
10.10: Hírek német nyelven. 
.10.go : Szórakoztató liniioloiiie- 
/éli.

I L LÖ : Magyar zeneszerzőit fél­

órája. Magyar fú\'óskiin)aro- 
muzsika.

II. iá: Hírek.

HM) Wl-sf II. ÜU8.S in.
-i á.:l() : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát nyel­
ven.

Is IS F. I! LI IT! V DÓ A L 1.0.MAS 
ílá.á méteren 

« -11,110 : liondfizü derű.

KASSA
(i - fi.llll: Budapest I. műsora. 
10 1 Lítt: Budapest I. műsora,
1 L ÍO : I tirck magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 ; Déli hu rangszó, Rákóczi 
lohaszn és himnusz.
I iáim

mLj-lg: Budapest 1. műsora. 
•i.Li : Szlovák hallgatóknak • 

irodalmi félóra,
M3- í.áá: Időjelzés és hírek. 
Budapest I-röl.

•► *>*80 : Hírek német, román,
szlovák, ruszin és horvát nvél­
vén Budapest Ji-röl,

5,80 i Clcmcntis Klára zongorá­
zik.

5.5.»: Készüljünk a Következő 
iskolai évre. Borbélv Kamiit 
előadása.

8.10 : Szórakoztató zene, (Hang­
lemezek,)

(».50 végig; Budapest I. mű-



mm.vH'-sr l.
,, „(I. i'i/en az. otthon. /\ Vörös- 
kereszt bajtársi rádtószolgá-

«21: Ébresztő. Tom«.
«11.1: Heggel! 7di«.
7 on - Hírek. K <i/!et)l é nyel..
1» on: Hírek német, román, 
Szlovák, ruszin és szerh nyelven.

(I :tu ; Mária Terézia E honvéd- 
gyalogezred zenekara. Vezényel
Várhelyi Oszkár, 

ti »« • ileethoven : t.-ilnr zon-
' éom-gordonkaszonútii (zon­
gora ; 1 lorszovszki. gordonka :
Palilo Casals).

111.00 Hírek.
10.10: Szórakoztató Imngleme-

H.Ht: Maityar zeneszerzők fél- 
órája. Közreműködik Ker.sk« s 
Józsefné és Várad! 1-erenc 
(ének). Zongorán kísér Veress 
Nándor dr. •

11. kO : Időtlen bolt. Tommy Ce­
cil elbeszélése. ,

12. (10 : Huraiidszó. Fohász. Hl Ill­
ansz. Illáim Weidlnycr Edo 
szalonzene,kara játszik.

12,10: Hírek.
12.10 : Légierők zenekara, ve­
zényel Doroszlai Károly.
1,21: illőjelzés.
I,:10: lionvédcink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálnia. ,

2.00 : Hadles Béla flfiuyzene- 
karu muzsikál,

CSÜTÖRTÖK
július 27

2.:10 : Hírek.
2,51: A rádió diákhírei,
2.11; A rúdiózenekar mfisorá- 
"hó|. Vezényel Bertha István. 
-.1.50 : A kőolaj a vIláflpolUlkA- 

hiiii. Moravek Endre dr. elő­
adása.

5.10 : Fllmdalok.
5.51 : Időjelzés, hírek.
1,15 : Honvédhanyverseny.
1,20 : Versénél Ida szaval.
5.30: Német Imliyalőkiio k.
0 01: Hires operakóriisok. 
Közben kh. 0.10: Hírek.
7.11 ; Mayyar tudás a lmhorii- 

biin. Kogutowitz Károly <lr. 
egyetemi tanár előadása.

8.0Ó: Nines a pusztán rózsa- 
bokor. (Versek és dalok.)

0.31: A zsidókérdés Moyyar- 
orszóyon. XXIII. rész, Bos- 
nyák Zoltán előadása.

3.10: Mnlesiner II. zongorázik. 
11.01: Vihar. Balatoni me.se- 
' dráma egy felvonásban. Irta 

Babits Mihály.
•1.10 : Hírek, lóve rsenyeredmé-
I «'.Vili Hírek német nyelven. 
10,20 : Tánezene.
11.00: Hangszerek - hangula­
tok.

11.41: Hírek.

IMíllAPUST TI. 21111.1 ni.
1 1.30: Hívek néniéi, román,
szlovák, ruszin és liorvól nyelr

KJSÉIU.ETI AllÓ Vl.l.OM \S
411.1 méteren 

0—0.00 : fiondűzÖ derű.

k ÁSS \
« 0.20: Budapest 1. műsora.
10 11.50 : Budapest I. műsora.
11.50 : Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsor ismertei es.

12,00 : Béli barnngszó, Bákóczi 
fohásza és himnusz.
Utána

2.50-iy: Budapest 1. műsora. 
3.50: Magyar nóták.
4.15: Ruszin műsor, n) 

mingyüjtés a téli Idényre 
Bólénál Pátné előadása, bt 
Szláv zeneszerzők művet hang- 
mezekről. . , ,

4,41 5,15: Időjelzés es hírek
Budapest J-ről.

1-1.20 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és h orv ál nyel­
ven Budapest 11-ről.

5.30 • A -Hangulat-zenekar roü-
OailV Férfiak. Turi-Turgonyi 
András elbeszélése.

0,20: Operakettősök. (Hangle­
mezek. I

0.50—véyiu: Budapest I mu-

BUDAPEST I.
0.00: t zen az otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádioszolgá- 
lata.

0.21: Ébresztő. Torna.
0.41: Beyyeli zene.

Közben
7,00 : Hírek. Közlemények.
11.00 : Hírek német, román, szlo­

vák, ruszin és szerb nyelven.
3.20 : Melles Béla zenekar. Ve­
zényel Várhelyi Antal.

9.10 : OpemnyluTnyok.
10.00 : Hírek.
10.10: A rádió hauyverseny- 
dohnyóju.

11.10: Szórakoztató zenekari 
müvek.

11.40: Házasság és nemzet- 
védelem. í loránszky Nándor 
dr. orvosi előadása.

12.00 : Ilnrangszó. Fohász, Hlm-
llláiia : Könnyű zene. Közben 
12.40 : Hírek.
1.21 : Időjelzés.
1,30 : Honvédcink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi radio- 
szolgálata.

2.00 : Szalonötös.
2.30: Hírek. Árfolyam illírek,

pitiéi árak, élelmiszerárak.
2.10 : Délutáni muzsika.
4.00 : Zrínyi tanításul: AUlm- 
tatossáy, lilztousáy. gyorsasan. 
Markó Árpád nyugállományú 

ezredes előadása.
.20: (ieryely Ferenc játszik

PÉNTEK
július 28

az. Egyetemi lemploin oryoiiá- 
ián, . .

4.45: Idfijelzós. hírek,
4.55: S|»orikii/Jemény«K.
5.0» : Mau.xar zeneszerzők iw- 
áráia, A rádiózenekari vez. 
Mich na y Ödön. Részletek Kot- 
tai Sándor müveiből.

1.30 : Állatok az orvostudomány 
szolgálatában. Waltner Karoly 
dr. előadása. _

1.10 : Franyalx : Concertino
(zongora : .lean Francois, a 
berlini fflhnrmonlkusokol l.co 
Borehard vezényli).

« 00 : Korszerű székely kaláka. 
6.2« • Jtáez Berel cigányzenekara 

muzsikál.
6.10 : Hírek.
7 00 : \ honvédelmi minisz­
térium légoltalmi csoport fő­
nökségének közleménye, _

7,11: A rúdiózenekar nmieora-

7 41: A rokokó-küllő : Cso­
konai. (Makay (i. előadása.)

3 Irt : Forró melódiák.
B.-t0: Mniiyar-német knlonnora, 
9,40 : Hírek,
I« 1« j Hírek német nyelven. 
H620: Mesterművek — mes­
terekkel. Francia-est.

11.41 i Hírek.

BUDAPEST II. 200.5 ni.
7__1 3g ; Hírek német, román,
’ szlovák, ruszin és honát nyel­

ven.
KLSÉBI.ETT ABÚAULOMAS 

111.5 éteren 
6—0.00 : t ömd űző derű.

KASSA
6 0.30: Budapest I. műsora. 
10—11.40 : Budapest 1. műsora. 
1150: Hírek magyar cs szlo­
vák nyelven, műsorismertetés.

12.0«: Déli linrangszo, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

4 ««-lg : Budapest 1. műsora. 
10«: Viktor Cornelius zongo­
rázik. (Hanglemezek.)

4.11: Szlovák hallgatóknak . 
Szlovák népdalok. Közben. 
Régiségek védelme vidéken.

4.41—dili: Időjelzés és hírek 
Budapest I-ről.

7 _7 30: Hírek német, román,
szlovák, ruszin és horvAI nyel­
ven Budapest ll-roi.

5.3«: Bálint Zoltán "lagx.a 
nótákat énekel, Orgován Jani 
riaánv/enckara muzsikai, wf. 'Híres le.vidéld varak : 
Nógrád. Koppány István eu

olílTkcdvelt hegedű- és zon- 
"ornszámok, (Hanglemezek 
(010 végig : Budapest 1. mu-

17
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BUDAPEST I.
6.00 : Üzen az otthon, 
ti. Li.1»: Uh reszté. Torna, 
ti, #1 : Heggel! zene.

Közben
7.00 : Hírek. Közlemények.
8.00 : Hírek német, román, szlo­

vák. ruszin és szerb nyelveli. 
tt.:$0 : A rádió/enekar míísorá- 
ból. Vezényel Bertha István. 

0.50 : <«évz> Biirnnhás zenekará­
nak műsorából,

10.00: Hírek.
10.10 : Zenekari művek.
**■10: Guttenberg György szn- 
Jonzenekani.

1 L »0 : Szülők iskolája. Réhelyi
Oszkár beszél :l jatszó gyer­
mekről.

12.00 : Ha rangszó. Fohász, Him­
nusz.
! t/ma : Itendőr/enekar. Vezé- 
»>»•« Bánfalvi Miklós. Közben 

12.10: Hírek.
1.21 : Időjelzés.
*•'10 : Honvédőink üzennek.
2Jio : S/órukoztatő muzsika. 
2.20: Hírek.
-• : ^ szó. se beszéd, mu­

zsika.
•*- >1 : Dorkás Vínee. a légiim- 
gyarabb botanikus. Dr. herei
S(m Rezső egyetemi tanár 
előadása.

HUDAPEST I.
7.00 : Fohász. Szózat. Heggel! 
zene.

7.20 : (Is/.inte beszéd.
8.011 : Délelőtti niiizsikn.
Közben 

».10: Hírek.
’> >*i : Egészségügyi Kalenriá- 

riiim, Az Országos Közegész- 
svgngyi Intézet közleménye. 

HUM> : Egyházi ének és szent- 
iieszvd a Ferencesek belvárosi 
templomából. A szent beszédet 
5 y ' közben Freesz József 
l'.MS/O igazgató mondja. X 
népénekei Gergely Ferenc v e­
zeti.

f 1.1 • * r l'.fiyház.I ének és szent- 
beszéd a Hózsák-terén lévő 
hörög katolikus magyar plébá­
niatemplomból, V szentbcszé- 
(!«■< mise közben, az evangé­
lium után dr. Kriesfalussy Fe­
renc segédleikész mondja, A 
népéneket harmonium kíséri 
Orde.lt Lajos karnagy.

12.1.1 : liifdnpesti Hanffverseuv-
zenekar. Vezényel Unger Ernő 
Közreműködik Miklóssv Irén 
(ének).

l.Ső: Időjelzés, hírek.
2.00: Hanglemezek. J. rész: 

operaroszletek és hangszerszó- 
l k- H. rész: svéd muzsika, 

i.oo v földművelésügyi mi­
niszterin ni rádióelő«ulás*mro-
7-V Időszerű gazdasági ta­
nácsadó,

18

SZOMBAT
július 29

5.10 : \ Budapest honvéd ór-
zászlóalj zenekara. Vezényel 
Hongra ez Géza.

5.5-1 : Időjelzés, hírek.
5.Ö.1 : Tóth Lajos kamara- 
kórusa inai magyar szerzők 
müveiből énekel.

1.10: Xégh György versei hői 
előad Balázs Samu.

•1.21 : Táuezene.
liangkepek innen-onnan. 

ti.lO: Magyar zeneszerzők fél­
órája. Máté Jolán énekel és ifj. 
Vávz.y Károly zongorázik. Zon­
gorán kisér I-oldes László.

50 : Külügyi tájékoztató.
«.10 : Hírek.
/,00: lémet hallgatóknak.
7..M : Hullámzó Itala Ion tele­

ién , . . Karácsonyi .Margit és 
Básthy-Radies Gyula magyar 
nótákat énekel, kisér IVrtis 
Puli cigányzenekara.

8.20 : Operett bemutató a rádió 
színpadán. Petty eskisasszmn. 
irta Kndmdy Méla. Zenéjét 
szerzet le Bolváry Ferenc. Sze- 
repluk : Barabás Sári, Feleky 
-Sári. Bacz X'aii, Soós Lajos, 
Szabó .Miklós. I.itlasv György. 
Cseh Béla, l jlaky I .ászló*

VASARNAP
július 30

-í. i-t : Ibim vanitor vi]|íiiix /,.|i,»- 
kam muzsikál.

í.lll: lluynnfalván Mester Sán­
doroknál. uuoyotás ,>gv Amp-
r'k=V j:irl székely családnál. 
A közvetítést v ezeti Budinszkv 
Sándor.

«.J0 : ltoósz Kmil sznloncgvüt- 
tese játszik. 

j.1-1 : Hírek,
-IJHl : Könnyű zene könnyű 
periek. X Székesfővárosi Ze­
nekart vezényli Fridi Frigyes 
Közreműködik Körv F.r/sé- 
bet. Xiarjay Erzsébet, Megvcsy 

e V.V 0ií* h)leezy-i gyű t les. ti.-d) : llírvk.
#,<>ö : Halhatatlan zene llirslerci,

A néniét birodalmi nidió mű­
sorából. Beethovcn-est.

: Orient-express. Rádiójá­
ték. Irta Barabás Bál. Hende- 
/o cabri Zoltán. Személyek ■ 
Kelemen Kva, Kálm.-m'chcv 
la|»|) Nora, Szabó Sándor. 
Szakács Miklós, Pákozdv l>- 
renv. Percnyi József, Hajnal
<i’y<w",y,’ Szabó f'erene, Tindrö- 
di Miklós.

8. iö: l áncoló lóllenmik. 
ll.r.ö: Banc,képek a ' vasárnap 
sportjáról. Beszél Pluhár Isi- 
ván es Descő Dezső.

•X»IImik tivozn. ;\ mesét Mar
sovszky Lívia mondja cí 
Közreműködik a rádi.,zenekar 

< s a l',oldényi-iiőikar. Vezényel 
\ meze Oltó. Bendezö X 
logh Bál,

0.50: Hírek.
10.Hl: Hírek német nyelvei!. 
10,20: Ki mit szeret.
11.51: Hírek,

BUDAPEST II. 2ÍWL1 
1-1.80: Hírek német, román, 
szlov ák, ruszin és hon át nyei-

.».»0 «.<w : X löldniurelésfigví
miiiiszlénnm mezőgazdaság,'
f flórája,

KÍSÉRLETI ADÓ XLI.OM As
111.1 méteren 

6 ».(Hl : (ónulűző derű.

K A SS \
ti- 8.ÍI0:
10 11,50: Budapest I. műsora.
11.50 : Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsor ismeri elés.

12.00 : Déli harangs/ó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

5.11-ig : Budapest 1. műsora,
1 ti.00 : Budapest 11. műsora. 
Ixb. 6 végig: Budapest 1 mű-

0.10: Dalok a nyárról.
Közben

0.20 : Mosoly gó percek. Előadja 
Kallók Győző.

0.50: Hírek, sport- és Inver­
se nyeredméiiyek.

10.10 : Hírek német nyelven.
10.20 : Szórakoztató zene.
11. 51: Hírek.

BUDAPEST II. 21UI.1 m. 
8.-10 0.00 : Hírek német, ro­

man. szlovák, ruszin és szerb 
nyelven.

•> -1,80 : IIirek német, mniáii,
szlovák, ruszin és horvát nve|- 
ven,

Kisf:«urn xnóÁllom Vs
511.1 méteren 

2 5.00: Gondiizn derű.

KASSA
7—8.30: Budapest 1. műsora.
8.20 0.00: Budapest íf„ nni-

íF 12,11: Budapest J. műsora. 
*^•20 : lfírek és heti beszámoló. 
1L.21 : A kassai Szent Orsolya 

B«‘nd Kis reréz-ének karának 
műsora, vezényel l-'röss Máter 
Orsolya.

I 2.00: Budapest L műsora. 
-y-1.80 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát nyel­
ven Budapest 1-ről.

Kh. .7..tO végig: Budapest 1 
műsora.

tDétiááá
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M A D O S GYÖRGYREGÉNY. R T A

__ Most már én parancsolok — jelentette ki. — Tudja meg, Vilmácska, hogy a kudarc a 
eyávák végzete. Bízzék bennem, erősen, vakon és mikor majd felnyitja a szemét, csodát foglitni.

Másnap már órákon át, később pedig reggeltől estig lázas kedvvel, nagy iramma. boldogan 
gyakorolták a nehéz áriát. Vilma fáradhatatlanul énekelt. Ha olykor elakadt, m°sol>'0^ ^ 
kezdte Hangja ezüstösen csengett, szárnyalt, mint egy mámoros ércmuzsika. A harmóniurn 
n.Hi„ szakadatlanul búgott. A kis púpos gnómember képzelete egyre magasabbra szállt, egyre 
közelebb repült a havas hegyoromhoz, melyen a Gál Vilma fehér alakját látta tündökölni. y- 
kor ha megrészegült a hangok zengő áradásától, már fent is képzelte magát azon a tundoklő 
hegyormon és a szikrázó napsütésben, boldogságtól kábulton, ajkával megérintette a leány kezét.

Két hét telt el. Gyönyörű reggel virradt a völgybe épített városra Az ég kékje felWWen volt 
s a verőfény beragyogta a Vigadó barokképületét. A hatalmas terem zsúfolásig megtelt emberekkek 

Gál VUma?eghér8batiszt ruhában, csillogó szemekkel sietett be a terembe A széles dobogó 
mellett foelalt helyet a széksor végén, közel az orgonabillentyűk szekrényéhez. u |

Kolwy Róbert komor arccal, ünneplő feketébe öltözve ekkor érkezett meg. Gál Vilma 
mellett lépett a dobogóra és nagy nyugalommal ült le az orgona e^; Sz6t,'^t0“a ™gkétnyo- 
kottakönyvet, majd miután manzsettáját feljebb tolta a re<i'ngot t“M uHÍba és egy ^t n^ 
mással kipróbálta a pedálokat, halk fugát kezdett játszani. Bach Má us Szerenád|ának preiu 
remegett ki a sípokból, nagyon halkan, szellőlágyan s a terem boltívét se|telmesen kuszták korú.

3 fÍTtáhnina8?^Xt bombardonokbó. remegtette elő a hangokat DtaWp *

* Tolta» .lílrtl fehéréé ***, ktax ««.«■ A. orpn. m.llé lé»« é, ,

szólót énekelni kezdte. ____.Antiéi m«id dühös olllantást vetettKoltay arcára kiugrott a rémület. Fejét haragosan megtoóválta. ma^tíuhos pn^ ®

TV?az arcival> a Wn/rf ,em flíye,t-
művészi megnyilatkozását. Ugyanis most, b°gys“'s ‘a ,ei e* , tudatlanul merész
dot, remekelni akart a játékával. De arra Is gondo t, °8X , '—várni ennek az ünnepi
fruska, aki nem is sejti, hogy mire vállalkozott, s«.rny.n Cis melódiák&
matinénak a hangulatát. Hiszen már ebben a pillanat Anveiwfn r>e lehetetlen az is, hogy
siklik, eltéved a skálák, futamok. hangárnyalásokrtOvevényeibem^De^ lehetet,e^
követni bírja a dallamok magas röptét, a zengő r8'°a • X .j 6 kölni dóm

- Lehetetlen, lehetetlen, hiszen belebukott már St«:hetti Laura is, peu g m<gment.
szólistája volt... itt botrány lesz, botrány SU“°Ä? regisztereket klhúzgálta. Szikrázó roha- 
hesse az ünnepélyes pillanatok áhítatát, a leghars g ... ? , «incs hangzivatarba fullasz- 
mot intézett a leány szólója ellen. Felszabadította a pedálokat, és orkáncs hangziv*
tóttá a legremegőbb planisszimókát is. .. .. „ . .Téliemének Lehetetlen ez .- Ni így tolán nem lesz baj. . bár ez ,‘/''LSaíbÍkSk,^aTuTogfplanók dominál-
a vad bömbölés, hiszen itt éppen az álomszerű, I g kibírhatatlan — rladozott egyre
nik ... rettenetes harsonázás ez, gonosz merénylet ' , . hallotta, hogy az milyen
iobban. De amint később oidaltplflanto« és ráfigyelt a leányra, ámulva hallotta, g,

I?műm



könnyen énekli a legnehezebb részt Is. És irnyéktalan, üde 
a hangja, mintha csak a fogai hófehér billentyűsora zengene.

— Érdekes ... bírja hanggal, még Itt a legnagyobb íve­
ket is ... és kiismeri magát kotta nélkül... csodálatos — 
gondolta és most a mester szakszerű érdeklődésével figyelte 
tovább.

A leány hangja melegen, csillogó tisztán fonódott az 
orgonából kizengő dallamra, aztán játékosan kúszott, szállt 
egyre feljebb, felrepült a legmagasabb csúcsokig s ott, mint 
pacsirta az ég kékjének magasában, áhitatos, mosolyos kedv­
vel színezgette, csillogtatta a hangját.

Koltaynak látva maradt a szája. — Tüneményes. Ilyet 
én még nem hallottam ... a legmagasabb, a legeszményibb 
gyémánttiszta szoprán. A háromvonásos c-ét is eléri, még a 
d-ét is — suttogta maga elé és önkéntelenül, anélkül, hogy 
akarta volna, lehalkította az orgonát.

Lentről, a széksorokból is felcsillogtak a szemek, min­
denki a leányt fürkészte, mindenki a tüneményes hangban 
gyönyörködött. Koltay elbűvölten nézett rá, úgy, mintha 
sohasem akarná többé levenni róla a szemét.

— Mennyei hang ... csupa zene ... — állapította meg 
újra és újra s mintegy a hódolat jeleként, most már csak a 
halk kisérő akkordokat szolgáltatta.

Mikor véget ért a matiné, kisietett az utcára.
A leány már a Vigadó parkjában sétált. Nyúlánk, karcsú alakja boldogan Imbolygóit a 

virágbaborult fák alatt. A rövidujjú ruhából kifehérlő karja s büszke ívű nyaka szomjasan itta 
be a verőfény melegét. Arcára kiszökött leikéből a mosoly, mely a boldog gondolatot jelezte: 
győztem.

Pál József ekkor bukkant elő a Vigadó kapuján kitóduló tömegből. Lelkendezve igyekezett 
Vilma felé s mikor az visszanézett, diadalt, tapsot mutatott neki a tenyerével. Át akart ugrani 
egy virágmintás keskeny pázsitsávot, hogy a leányt hamarabb elérhesse, de hátamögött torka- 
szakadtából kiáltotta valaki a nevét. Visszafordult. Egy régi barátja Integetett felé heves kéz­
mozdulatokkal. Nem volt mit tennie, hát odasietett.

Koltay a jázmin-lugasok alatt eléje került a leánynak. Félszeg mozdulata elfogódottságot 
árult le, amikor hozzálépett. Bemutatkozott. A leány kacéran felmosolygott a remegő hangú, 
hórihorgas emberre, kinek viaszszínű arca most a szénfekete körszakáll alatt is elvörösödött.

— Vilma vagyok, Gál Vilma — mondta a leány és a bimbócsöpp szája úgy susogott, mintha 
valami titokzatos virágról beszélne.

Az orgonista nem tudta, hogy hol kezdje ... — Engem egészen elbűvölt a kisasszony . .. 
én még nem is hallottam ilyen hangot . . . csodálatos hang . . . rendkívüli. Sugárzóan tiszta, ma­
gasabb, mint a Stechetti Lauráé volt és tökéletesebb, szlndúsabb, pompázóbb a Brabanti Kláráénál.

A leány lesütötte a szemét,
Brabanti Klára? Stechetti Laura? Még a hírüket sem hallottam — mondta ámulva, majd

hirtelen felkacagott.
Az orgonista felvilágosítást adott.

Ők voltak eddig a világ legkiválóbb szólistái, de most... talán . .. riválisuk akadt... 
Hanem ha szabad kérdeznem, kitől tanult a kisasszony? Mert, hát így egyedül lehetetlen . ..

Elindultak egymásmellen a park kavicsos útján, a déli napsütésben s kisvártatva befordul­
tak egy utcába.

— Hogy én kitől tanultam? — kérdezte némi gondolkozás után Gál Vilma — kitől ? Talán 
senkitől. Egy ismerősöm szokta játszani ezt a szerenádot a harmóniumon, én meg olykor el-
éneklem.

Koltay a zenéért lángoló művész lelkesedésével nézett a leányra.
Ártatlanság, öntudatlan bárányka, felfedezetlen ének-zseni, aki nem is sejti, hogy milyen 

kincs, milyen égi adomány van a birtokában — gondolta s miközben botját lépései ütemére 
az utcakövekre koppantottá, lopva egy-egy gyönyörködő pillantást a leányra vetett.

Bevallom, kedves kisasszony, hogy én megrémültem, mikor odaállott az orgona mellé 
és csak úgy kotta nélkül ...

A leány arcára tréfálkozó, hamis mosoly suhant. — Szép kis boszorkány lehetek én — szólt 
közbe —, ha a karnagy úr úgy megrémült tőlem. ( Folytatjuk)
20
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M&wt a naftnek

~7ria: Mattyasy Katalin

Kerti ruháknak 
eddig legtöbbször vsak síi 
I „shell jelentősegük volt. 
Néha néha cgy-cgy gereb- 
Ivél is kezébe fogott a sík 
kés kislány, vagy asszony, 
jól illett ez a kerti toalett 

s a fényképek zöge I) 
liez, amelynek tiszteletére 
a goreblyét művészi el 
helyezésben illesztette jól 
ápolt kezébe.

A segéderők megfogyat 
koztak, illetőleg másutt 
vannak lekötve, ezért ma 
papság a kerti ruhának 
nemcsak esztétikai, hanem 
gyakorlati jelentősége is 
van. Az egyszerű, mintás, 
vagy egyszínű, kényel­
mesre szabott ruhácskák 
lain nagyszerűen lehet 
valóban elvégezni 0 kerti 
munkát.

Kgyik nagy német lap 
közöl néhány adatot a kerti 
munkák előnyeiről ami 
a testkultúrát illeti. Az­
előtt mondja a lap, — 
a divatos nő kénytelen volt 
kozmetikai szalonokban dö 
írőnyözletni magát, esetleg 
szobaevezős készüléken fa 
rasztani magát, A csípő 
karcsúságának megőrzésé 
re pedig a palántázás a 
legmegfelelőbb, a fogózás 
nélküli guggolás és felállás 
többször ismételve ugyanis 
minden felesleges zsírréte­
get eltávolít a esi pőröl. A 
gyümölesszedés jó kar- 
torna s a felsőtest edzé­
sére kitűnően alkalmas, az 
ásás pedig ötvenszázalékos
biciklizéssel ér fel, láb­
torna szempontjából. Az 
ásás jegyzi meg tréfa 
san a lap, pótolja a te­
niszt, és az evezést is bi­
zonyos szempontból, hiszen 
az ásónyéltől ugyanolyan 
kérges lesz a tenyerünk, 
mint a fontemlttett spor­
toktól.

Piros-fehér kombinált ru. 
luíeskn, elül gombolva, be­
vágott szoknyazsebekkel. A 
nyakon és a két csuklón egy- 
lortim feliér gyöngydisz von

!
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Közöljük olvasóink alakítási áttétéit
Nyári, tarka halszálkamintás kerti ab­

roszaimat, amelyeket valamikor garden 
partyhoz. használtam, mint időszerűtlen 
holmit felszabattam s nyári vászonkosz 
tiimöt csináltattam belőle. A szoknya kö­
rül hálós, a kabát rövid, csak csípőig 
ér, magasan gombolódik s egészen fent 
álló kihajtó van rajta. Két zseb díszíti 
a kis kabátot. Igen örülök ennek a meg 
oldásnak, mert jó anyagot nem kaptam 
viszont nyári kosztüm nagyon kellett, 
így kímélem vele fehér santungkosz- 
tiirnömet, amelynek tisztítása manapság 
úgyis erős akadályokba ütközik.

Beküldte: Szalay József né, I pólusán
Régi zöld retikülömből szandált csinál­

tattam, a talpát, ds bevonattam ezzel a 
bőrrel és köröskörül nagy bútorszogek- 
kel verettem ki. Ajánlom mindenkinek 
akinek régi retikülje van. Férjem va-' 
dasz-nzobájából is elvettem egy zebra 
bort és úgy. szőröstül bőröstül, ahogy 
volt, cipőt csináltattam belőle. Igen ér­
dekes lelt, jó meleg őszi cipő született 
tgy meg — egy szobadíszből.
Beküldte: M. Nagy Kdéné. Rákosszent­

mihály
Evek folyamán temérdek művirágom 

gyűlt össze otthon. Valamikor kalap- 
díszek voltak a akadt köztük mirtusz- 
koszoru, kislányom elsőáldozási virág­
füzére is. Ezeket most masamódommal 
az egyik divatlapból lemásolt párta- 
kulapnak dolgoztattam fel, kis színes fá­
tyollal élénkítve. A homlok fölött magas, 
hátrafelé keskenyedő esupavirág félkalan 
ez, mely azonban igen mutatós s ami a 
fo, semmibe sem került jóformán, csak 
a csinál tatás! díjba. Zöld moáré ruhá­
mat ki tiszti Itattam g a háborús tisztítás 
folytan kiment belőle a moáré s meg­
maradt síma zöld nehéz selyemnek. En­
nek folytán a maradékokat is kitisztít 
latiam es - kosztümöt szabattam belőle, 
régészén sötétzöld a színe é*t fehér 
gyongyvirágkalappal hordom.

Beküldte: LllsenbacJi Peremmé.
Budapest

Hosszúszárú glaszé kesztyűmből szan­
dált csináltattam, parafatalppal. Atlasz 
selyem halványszürke, fekete Meauder- 
nnntás estélyi ruhámból, amelynek még 
kis uszálya is volt. mert abból a korból 
való pongyolát csináltattam. Régi, nagv, 
ezüstgombokat varrtam rá elől a dere 
és híu? "!a'ldz,st,,,án. Férjem használt 
nirM h'n kopottas, szép puplin 

ingéből blúzt szabattam magamnak, 
ügyesen kikerülve a kopott részeket, vé- 
n ,w!iTnl 8,zu.,!)tali‘n nyakkendőjéből ék- 

toldva, díván párnát ál Htottarn össze.
Beküldte• Uaday Péterné, Szabolcs

Középkék blúz. hozzá széles kantárú tarka 
mintás vásznnsznknyn.kék rojtozássnl díszítve

f-VIiér Vászonruha kékesíkos felsőrésszel, 
fehér gallérral. A szoknya gloknlba szabott 

és a blúz anyagából HordOrözött
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F.yyedül. Nem csodálom, 
ha szülei kettős tragédiája 
mély nyomokat hagyott lel­
kében. De az önvádat el kell 
némltania. Ha édesanyja el­
ül kolta betegségét, olyan fia­
talon nem is álmodhatta a 
baj komolyságát. Ezen már 
nem változtathat s higyjc 
el, az a jóságos anya szen­
vedne legjobban, ha tudna 
erről a gyötrődésről. Magá­
nyosságában társ után vá­
gyik. Ez is természetes. Meg 
is fogja találni társát, mint 
ahogy munkájában már meg­
találta nehéz órái levezeté­
sét is. Érzem, milyen mé­
lyen vallásos s így nem fél­
tem. Boruljon bele Isten 
karjába és figyelje, mikor, 
merre irányítja. Ha így él, 
végül Is kiegyensúlyozódik, 
szép lesz az élete.

Árvácska. Kedves, leg­
fiatalabb kis olvasóm, nem 
is álmodtam, hogy 11 éves 
gyermek forduljon hozzám 
tanácsért. S ez a levél di­
cséretére válik. Szeretne fej­
lődni, művelődni s útmuta­
tást kér. De ebben az ügy­
ben nem hozzám kell for­
dulnia, hanem azokhoz, a jó­

lesen megtörténhetik ebben 
a korban is, — bizonyára 
megnyitják a tanári könyvtár 
elzárt szekrényeit is, mint 
előttem megnyitotta vala­
mikor áldott emlékű taná­
rom- S ott aztán, vezetésük 
mellett olyan kincseket ta­
lál, hogy a hosszúra nyúló 
szünidő alatt szellemiekben 
megerősödve várja majd a 
következő tanévet. De egy­
re figyelmeztetem : ne legyen 
könyvmoly. Sporttal is fog­
lalkozzék és kérjen meg va- 
lak hogy lassanként vezes­
se be a háztartás titkaiba 
is. Szeretettel ölelem, kis 
Árvácskám és mindig öröm­
mel várom sorait.

Katalin. Jóleső érzés, hogy 
sok, haszontalan kisleány 
levele után most annyi de­
rék teremtés sorait olvas­
hatom. Problémája volta­
képpen nagyon egyszerű, 
mégis jellemző egész lelkü- 
letére. Budapesttől Nagyká- 
táig utazott vonaton s út­
közben vette észre, hogy 
zsebkendőjét elvesztene. A 
szakaszban utazó két hölgy 
közül az egyik kedvesen 
felajánlott egy zsebkendőt s 
Maga felirta a elmét, hogy 
otthonról azonnal elküld­
hesse a kölcsön kapott tár­
gyat. A címet azonban nem 
találja s most bántja, hogy a 
jóságos hölgy rosszat gon­
dolhat. Megnyugtatására 
közlöm tehát, hogy, ha eset­
leg útitársa kezébe kerülne 
a Délibáb mai száma, tu­
dassa : Túrna Katalin, Ci­
bakháza, Szolnok m. címre 
egy lapon a saját elmét, 
hogy mielőbb leró 
tozását.

ugyan Solvejg testvérévé 
vált-e ? Mindezt majd meg­
mutatja az idő. Addig pedig 
ne sajnálja, hogy annyit 
imádkozott. Nem tudhatja, 
nem a legjobbat kapja-e a 
jó Istentől, mikor Így oldja 

1 ' d<

óhassa tar-

Solvejfl dala. Kedvesem, a 
férfinak nem tehet szemrehá­
nyást. Soha nem ígért sem 
mit, sőt becsületesen meguuima, na nun hzokiioa « Jü* sui w ”

ságos tanárokhoz, akik meg- mondta, hogy nem szerelmes, 
érezték kivételesen elmélyült Ezt, a távozása után érlelő-
to./. t, 1 «a/1. 1__... Jlttt nnrtV CZOröltYlPf t P.hflt.lelkét s ajánlották, hogy 
komoly könyveket olvasson. 
Fejlődésének fokát ők Isme­
rik, hajlamait bizonyára szin­
tén tisztábban láthatják ná­
lam. Kérje meg tehát őket, 
akár a szünidő alatt is, hogy 
segítsék hozzá a tanuláshoz. 
Ha már kinőtt az ifjúsági 
könyvekből — ami kivétc-

dött nagy szerelmet tehát 
egyedül az váltotta kh hogy

lé ' *a férfit veszedelemben tudta 
Most egyelőre semmit sem 
tehet, mert a Solvejg szerel­
me nem múlik el a tűnő 
napokkal, nem ábrándul ki 
a* őszinte szavaktól, nem 
gyógyul megfáz dha^attit 
sár " ..........Ságban sem. De kérdés, csak-

Kórem kedve. «Ivuólmnt. levelekre **l«f Pja’mk
e levélre nem véhwzelkatek. Mee**«**elet

meg élete nagy kérdését.
Fójó szív, G. Szegény kis 

megpróbált lányom, igaz meg­
értéssel olvastam sorait. 
Tudom, keserves helyzetben 
van most, s mégis azt mon­
dom, az ilyen természetű 
betegséget feltétlenül meg 
kell mondania esküvő, vagy 
inkább még eljegyzés előtt. 
Ha maga nem tudja ezt 
megtenni, mondja meg az 
édesanyja. Később keserves 
szemrehányások érhetnék, 
hogy elhallgatta a súlyos 
műtét következményeit, míg 
ha megmondja, a férfi előre 
számol mindennel s esetleg 
Így tudja meg, milyen iga­
zán szereti Magát. Segítse 
a jó Isten, hogy a hosszú 
szenvedés után igaz boldog­
ságot találhasson.

Csekélység. Ismerősük be­
csületes ember. Tudja, milyen 
beteg s ezért nem igyekszik 
szerelmet ébreszteni, viszont 
természetes, hogy Ilyen korú 
fiú vágyódik leánytársaság, 
igaz barátság után is. Lehet­
séges, ezt soha nem találhatja 
meg, mert, ha társaságukat 
keresi, mindjárt félremagya­
rázzák még akkor is — ha, — 
mint frja, — tökéletesen 
tartózkodó és kezdettől fog­
va beszélt szive rossz álla­
potáról s megokolta azt is: 
nem gondolhat komoly udvar­
lásra, házasságra. Meg kell 
becsülnie, s ha más iránt 
nem érez vonóimat, csak 
jót tesz, mikor idejéből jut­
tat neki. De gondoskodó 
jóságát megértéssel kell fo­
gadnia s ha úgy érzi, hogy 
nem tud csak barát lenni, 
akkor jobb, ha kevesebbet 
találkoznak. Csalódást okoz­
na Magának és fájdalmat a 
szegény betegnek, ha ebből 
a barátságból más életfor­
mát akarna kiépíteni.

Reménytelen. Örüljön, hogy 
vasúti „kalandja" Így alakult. 
Nagyon megjárhatta volna; 
Nyugodjék meg. ez volt tisz­
tességes leányhoz illó.

, wevet ét elmet, mert efrtfctó 
nem lehetek,.
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Kóródy, a fizika szigorú professzora 
sokáig keresgélt noteszében. Ma nagyon 
rossz kedve volt. Két. áldozat már le­
nyelte a szekundát. A dermedt csönd­
ben e.snk a kegyetlen, fekete notesz lap­
jai sustorogtnk ijesztően. A diákszivek 
hangos kopogással vergődtek, mint fo- 
golyma<lár a kalitkában. Ki lesz a har­
madik áldozat ? Kóródy arcán sötét, fá­
radt nyugalom. Az. olyan ember közöm­
bös nyugalma, aki most a hatalmában 
tartja hatvan diák jókedvét, vagy szo­
morúságát. Végre le- 
esap egy névre. Meg­
van a harmadik áldó 
■zat!

— Krumnitzer!
A nyurga Krum- 

nitzer feláll a púdban.
Megkönnyebbült, sut 
lógó nevetés hullám­
zik ál az osztályon.
Mindenki a gazdag 
Krumnitzert nézi. aki 
még könyvet se visz 
az iskolába. Csak 
lapokat hord, azokat 
is a zsebében, mert 
szégyen li magát n 
leányiskola előtt, hogy 
ü könyveket cipel a 
hóna alatt. A ruhája 
mindig kifogástalan, 
finom és elegáns. A 
nyakkendőjét a főtéri, 
fényes nagy üzletben 
vette. A diákbálon ő táneol a legjobban.

Készült? -- recsegi száraz, kegyet­
len hangján Kóródy?

— Nem készültem, tanár úr, kérem!
Kóródy felcsapja a noteszt. A ceruzája 

hangosan szánt rá a papirosra. Még a 
hegye is beletörik a hatalmas szekun- 
dába.

Odakfinn csengetnek. Kóródy kisiet az 
osztályból. Az ajtóban csak úgy futtá­
ban szól vissza:

A diákmajális délután négy órakor 
kezdődik odnküon a Láneoserdőn, Brez 
naynál. De azért a leckét tudni kell hét­
főre! Nem kegyelmezek senkinek! Meg­
értették !,,.
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A diákok hangtalanul veszik tudomá­
sul ezt a szigorú parancsot. Egy kicsit 
elrontotta a mulatságukat, De csak a 
leglel ki ismeretesebbeknek. Krumnitzer, 
meg egy páran, nagyokat, kurjongatva 
verdestek a padokat:

Mohó! Máma mulatunk, fiúk!
Kóródy a tanári szoba felé, a lépcső­

ről még hallotta a felszabadult lármát, 
mely úgy zuhogott ntáná, mint egy meg­
áradt folyó, mikor felemelik útjaitól a 
gátat.

Lement az utcára. 
A tavasz csodála­
tosan kék palástjában 
huneúrozott a város­
ban. Palástjára arany 
sujlást varrt a nap­
sugár. Kóródy nem 
vett tudomást a ta­
vaszról. Olyannak tar­
lót ta, mint egy rossz 
diákot, aki csak cif- 
rálkodik, (le semmi 
komoly dolgon tűri 
csen ott az esze. Akár­
csak Krumnitzer. Neki 
ugyan hiába piper 
kőcküdik az a Krum- 
íiilze.r! Hiába fitog­
tatja az aitjn pénzét! 
Azt a szekundát ugyan 
ki nem reparálja! .. • 

Otthon sürgés-for 
gás várta. Alig értek 
rá ebédjét elébe tá­

lalni, Kóródy mama a leányaival volt 
elfoglalva. Még „szervusz papá“-t sem 
tudott mondani, mert Olgának, a leg 
nagyobbik leánynak a ruháját tűzögette 
a tükör előtt térdelve és a szájában ke­
resztben egy bosszú tűt tartogatott.

Kóródy professzor úr egyedül ette vé­
gig az ebédjét. Bajusza mögül néha elő- 
hümmentett valami rejtett nevetést, mi­
kor a lázas sürgés forgási bámulta;

Bolondok!
Délután kiment az egész család a ma 

jálisra. A diákok mélyeket köszöntget 
lek nekik. Ahogy Kóródyt meglátták, 
egyszerre vissza kot ródntf. bennük a jó­
kedv y szívük aljára. Szinte féllek tőle.

1

Mywt

V ötvözöm n nyári rétet.
ru(jy<>!jás, fény, szín nekem az élet,

A felhők szombatján a -napban épek. 
a szélöhlözlc kóbor régi lélek.

Italom dallam; száguldó lehellel, 
szomjaznom érle oly rpi-dve kelleti,

\ap ütemével szíllam tele szívem, 
táncolt a vérem szfvárványos íven.
fireji estébe új holdat leheltem, 
a esillujjoklmn él tovább a lelkem.
A esill.íjpiknak halk üteme dobban — 
szívem pnlitk/ik a forró dalokban.

KOMJÁTHY liYÖZÖ
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Imßv egyszeriben előkerül az a kegyetlen 
fekete notesz és megszólal a kellőmet 
lenül recsegő hang, hogy kihívja vala­
kiket felelni fizikából. Ue, .amikor 
[.lecsapott a cigány az első csárdásba, 
..muzsika úgy el fújta a diakok aggodal­
mát, mintha soha életükben fizikát nem 
is ismertek volna.

Kóródy proíeszor úr a terem sarkába 
húzódott egy magános asztal melle. A 
mama az asszonyok köze ült. 1U gs< 
nyörködött leányaiban, ahonnan pe-m. 
suttogó anyaszájak dicsérik vagy szó 
ják-szapulják a táncoló fiatalokat.

Kóródy nézte a táncoló fiatalokat, Egy 
kis meleg mosoly futkározott az arcan. 
Hej. mikor még ő is fiatal volt! Mennyi, 
duzzadó reménnyel nézett bele a vi­
lágba! Olyan az arcan a mosoly, mint a 
tóU napsugár egy vedlett, szomorú öreg 
ház falán. , ,

Most táncol erre a legnagyobbé leá­
nya. Az Olga. Ugyan kivel táncolt Azzal 
az ostoba, piperkoc Krumnitzerrel. És 
hogy mosolyognak egymásra! Xen szm 
badna engedni! Meg kellene tiltani a 
leányának, hogy ezzel az urestxju fa- 
jankóval táncoljon! ...

Valaki megérinti a vállát:
— Jó estét, tanár úr!
fölnéz. , ..
- A, jó estét, Krumnitzer ur!
Egy kicsit elpirul, mint a szemérmes 

diák, aki egyszer rossz fát tett a tűzre.
A gazdag emberek iránt, ha ilyen nyá­
jasan álltak vele szóba, mindig valami 
rejtett tartózkodást érzett.

— Szabad, tanár úri — húzza maga alá 
a széket a szomszéd árva asztal menői 
Krumnitzer.

— Kérem, lessék!
— Hát mulatnak a fiatalok! A mi csi­

kóink már nem bírják, mi, tanar ur....
A gazdag Krumnitzer nevetve veregeti 

meg Kóródy sovány térdeit. ...
összehúzott pupillát mögül ral“í?’1 

szemüvegén át a leányaira. Oiga mogint 
azzal a Krumnitzerrel tancol. Hiaba, a - 
lapítja meg magában, ez a legszebb pari 
Az ő leánya meg ez a... ez a... no ágén, 
hát ez a Krumnitzer 1... A gazdag Króm 
nitzer, akinek az apja csak úgy a ' ■
lényzsebé bői fizeti ki a hatvanas bort, 
míg neki egy harmincas froccsre valót a 
nagy bugyellárisból kell összekapain .... 
Hát igen! Egészen csinos fin ez a Knii - 
nitzer-gyerek! Hogy nem tanult Ulvtgre, 
nem lehet mindenki prematurusz... • 
Most. megint az Olgát kerte fel.. ■ • 
fontos az, hogy valahogyan mégis csak 
letegye az érettségit!... Az ellet... •
élet... sóhajtja magaban Korody ta 
nár úr.

Ez a hatvanas bor kitűnő.
Krumnitzer papával legény kori elme-

Nem akarok megöszüíni!!!
HEINZEL MÄNNCHEN "-féle

i Physichrom - hajrenovator
Heinrich Männchen, Wien

Magyarországon gyártja:
SZENTLÉLEK GYÓGYSZERTÁR Rt.

ezelőtt: TÖRÖK PATIKA 
Budapest, VI., Király-utca 12.

nyékről beszélgetnék. Amiket sokkal t-gv 
szerűbben éltek át, mint. amilyen színe 
sen és szépen patakzik most belőlük a
szó. ,

Egy kis csönd után koccintanak. A 
Krumnitzcr-gycrck most táncol el chilink 
Olgával. Még nem is tancolt mással.
- Milyen szépek ezek a gyerekek! — 

sóhajtja a gyönyörűségtől Krumnitzer 
napa — Nines önnel szelm par itt az 
egész’ majálison! ßn mondom azt maga 
niik, tanár úr!

— Nincs bizony! — crősitgcti buszken 
Kóródy. ,

A Knimnitzer-gyerek pedig a tánc alatt 
atyáskodón néz le Kóródyra, mintha <> 
ülne most fönt a katedrán, az ifjúság, 
a gazdagság büszke katedráján es Ko­
ró,fy professzor úr odalent a padban szo­
morúan lieszekundázna a leghatalmasabb 
tudományból: az élet ismerétéből.

*

Odahaza csöndesen előveszi a kegyet­
len fekete noteszt. A hatvanas bor «I 
táncoltatja előtte a sok rcmcKo djak 
nevet. Előszedi a ceruzáját. Iga/J 
előtt letörte a hegyét. Szinte -bocsanat I 
kérőén faragja meg újra. Beírja a Kruim 
nitzer neve mellé a szék,inda helyen' a 
hármast De most mar nem tor i le a 
eernza hegyét. Puhán és kényelmesén 
rajzolja a hármast, mintha cirógatna 
valakit.  ■

(ßizpnyos keliuTiedtíi
napokon

MM*
' Knpliat* «yAtiis/rrláraU““1.
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HONVÉOEINK LEVELET VÁRNAK 
A MAGVAH LÁNYOKTÓL:

Tp. M. 784-röl:
Fülrkl Mihály hv. Szabó Kálmán hv. 
Bíró István hv. Kutkó Balázs hv.

Pongráez István hv.
Tp. V. 707-ről:

Siráki István hv. «alia Sándor hv. 
Kamez József hv. Bara János hv.

Tp. «. 550-ről:
HMa Gábor szkv. Knézik Sándor őrv. 
Pálvl fajos 6rv. Kovács József hv.

Tp. B. 672-ről:
Bögre István tíz. GavrUovits Mile tíz. 

Viasz Károly firv.
Tp. Z. 782 ről:

«őrfalvi János szkv. Csaba Ferenc szkv. 
Szalma István hv.

Tp. B. 578-ról:
Tirpák István őrv. Koezka Sándor hv. 
Sólymost Sándor hv. Munkácsi Albert hv. 
fajkán Gábor hv. Gyöngyös János hv.

Tp. P.
Sándor András szkv. 
Kovács Imre szkv. 
Prepog József szkv. 
Földős Ferenc szkv. 
Szóles Zoltán szkv.

Kusnylr
Tp. II.

M. Molnár Gábor hv. 
Veréb István hv. 
Pohár István hv. 
Flóra János hv. 
Kleesán István hv. 
Pleskovles Antal hv.

-m-ről:
Pelvorszky Béla szkv. 
Molnár Bertalan hv. 
Sulez István örv. 
Krakovszky Károly hv. 
Kaposy József hv 

1-oszló hv.
177 ről:

Zurkóezi Zoltán hv. 
llazsó Ferenc hv. 
Seri! Iászló hv. 
Fabulya János hv. 
Szálai István hv. 
Kéked! János hv.

Tp. «09 ről:
Konyári László hv. Tóth Sándor hv. 

Szoboszlai Bertalan hv.
Tp. 180-ról:

Mlhalik Antal hv. Dalanies Sándor hv 
Batári Ferenc őrv. Kobály János hv 
Fedorják l-ószló hv. Siók Tibor hv. 

Sinke Lajos hv.
Tp. B. 672-ről:

Sáry András szkv. Nyíri József hv.
K. Páesik Géza őrv. Kovács János hv.

Tp. V. 707,röJ;
Kóssa Lajos hv. Ilelánezkl Gusztáv hv.

Juhász Mihály hv. 
Knszles József hv. 
Ozsvári Kálmán hv. 
Mihók László hv. 
Boros István szkv. 
Korpái Ferenc őrv. 
Túri Imre őrv.

Horváth Lajos tíz.
Iloeush János hv.
Botos Pál hv.
Győrös Imre tiz.
Szabó Miklós hv.
V. Uenkó János őrv.
Cservák István hv. _____

Varga József hv.
Farkas Károly szkv., C. 139. 
Hegedűs Ferenc őrv., C. 139. 
Rariez Ede hv., C. 139. 
„Rádiósok", F. 810.
Tahi Gyula szkv. A. 668. 
Szoboszlay János órm., F. 564. 
Bogyó Andor,őrm., I). 458.
„Két tizedes”, A. 360.
Takács András őrv., K. 664. 
Gazdag Antal őrv., D. 788.
Flge János hv., D. 788.
Onody Géza tiz., C. 609.
Horváth András hv., A. 936. 
Porkoláb László hv., A. 936. 
Kondor Zoltán őrv., C. 997. 
Kerekes Mihály hv., L. 758. 
Bényl Sándor őrm., V. 107.
Mezei Sándor hv., L. 758.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENI
vbsz" MWB-k. meg „cm ö™önk, azokért 

bélyeg beküldése m.t*»^iSÄrttSfoS £ v levélbe» mé,’ vátosz-
zerctők lakcímé,, teM.nszómó, „„„

AlföWy 1 .ászióné, „_K 
szalon,a. Az első hiba terhiu- 
kai okokból történt, a máso­
dik pedig a rádió utólagos 
musor változásának következ­
ménye. Sorait köszönjük. 
Sz. t*y., Kispest. Fia íráskész­
sége figyelemreméltó. Olvas­
son és Írjon sokat. — 
„21.528“. Csak felcdékcny- 
ségbŐI történhetett a dolog. 
Az ilyen gratulációkat meg 
„kell"köszönni. - «.György.

né, Bákosllget. Nem közöl­
hetjük. — „Lila ibolyák.” 
írják meg elmüket, szívesen 
közöljük. — Kovács Rózsi. 
Sajnos, ilyenre nem vállal­
kozhatunk. *—. Gy. Ferenc 
Szeged. Gyengék. — K. H\ 
Tamás, Kassa. Nem használ­
hatjuk. — „Egy előfizető.” 
Forduljon fodrászhoz kérdé­
sével. —■ T. Károly, Buda­
pest. Utánérzések. — F. Imre, 
„Beszélgetés” c. Írása nem

közölhető. — írj. Cg. Ervin. 
FejlődésJcépes. írjon sokat és 
olvasson még többet. — B. 
Un, Baja. Nem közölhető. 
— Biró Sándor. Tehetséges 
Írás. Kiváncsiak vagyunk 
prózai Írásaira. — J. István, 
Tp. k. 391. Nótaszöveg. — 
Váry Erika, Debrecen. Verse 
kedves, őszinte. Sajnos, még 
nem érett meg a közlésre. — 
Nagy Mária. Sokat kell még 
fejlődnie.

midapest, VII., Dohány-utca 12
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keresztrejtveny

Vbsrinle* sorok: 1. 48-as hadügy­
miniszter volt 1> Onkonnányrat. »■
Míssühangzé. kiejtve, lo. G. E. •“ Patak,»ska. 17. Hunyadi Sarolto.
. laide, ausztráliai virus. 20.

Vi"i méhlakás. 26- Beléje. 27. Tod 
,, 2«. Katonai alakulat. 29. BU,ha,

1,:;;. Fém. 32. Édes betör ke- 
..'.•ve. 33. E. T. S. 34- Fáradozik.
Vi?i növény. 37- Kínai hosszmérték.

Szeletelem. 10. Azonos missal- 
- ók 41. Lakoma. 42. Elha szilá­

éul. 44. Homályba burkolózás 
%«öirRc» sorok: 1. Iskolában
osztályozzák. 2. Az arzén fordított 
vfv"fle. 3. Elhagyott hely. 4. Korul 
1„. fogni. 5. Az cnlakaí templomban 
található. 6. Lemenő rokon — dunán­
túli tájszólással. 7. Söpör, eleji'. 8.
IC veU okos. 9. Üveg«, idegen nyel­
vi! 10. Fordított névelő. 11. Csú- 
„vi- szenvedély. 14. Cukrozza. 17.
Hű,múlás. 19. Folyó sodra teszi. 21. Minden 

magában hord. 22. Tavaszi munka a falun-

24. Tenger fele. 
női név.

26, Béidi Zsolt- 31. Idegen
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A mull számban közölt kereszt- 
rejtvény helyes megfejtése
E N n v aymárton 

E L IGAZ G A T fi 
L E A V A T A K A P 
E F. Ő E II ESZ IPS 

E K 1 ÁSÓ U R A Z
V ILLÁS V I T Ä 13 A
E II E I Z E Á I D Á V 
S E L KAMRA fi R A 
7. N B E T E G E S E> Z 
T Z 1 V LÖVIK A
Ő R S 7. V N T M I K L Ó S

L
É
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megfejtése
1. Szökevény. 2. Ellenfél 3. Felszeg 

4. Félrevezet. 5. Minden esetben. 6. Kerék 
kiitő.

lieu Ku ou pályaudvarokon
is -- 50 Fillér. >

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda­
pest, VII, Dohány-u. ti. Telefon .J

w.A DÉLIBÁB előfizetési ára: negyedévre 
ß pengő, félévre 11 Peti go SO filler. -^ Egyes szám ára - ^yaudvarokon^^p^

Szerkesztősé«: /Q*^ ^J?
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